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Jemné univerzální prádlo rychle odvádí pot. Polypropylenové mikrovlákno také nejrychleji osychá. Antibakteriální úprava.
Soft and nicely soft versatile clothes quickly removes sweat. Polypropylene helps to regulate the body temperature.
Feine Unterwäsche transportiert den Schweiß schnell weg von der Haut. 

Nový materiál spojuje vlastnosti dvou funkčních vláken — polypropylenu (uvnitř) a polyesteru. Antibakteriální úprava.
New material, highly functional with high mechanical persistentcy. Great first–wear–layer. Antibacterial.
Neues Material ist hoch funktional und langlebig, komfortabel wie die erste Schicht der Unterwäsche zu tragen. Antibakteriell.

Klasika první prádlové vrstvy — ty nejlepší vlastnosti funkčního polyesteru. Středně silný úplet rychle osychá a odvádí pot.
Time-proven classic underwear of first layer provides the best functions of functional polyester. First–wear–layer.
Unser bereits lange erprobter und bewährter Klassiker für die erste Bekleidungsschicht bietet Ihnen hochfunktionelles PES.

Používáme dvě varianty tohoto polyesterového úpletu. Letní, tenká, je velmi pružná a dobře odvádí pot. Zimní navíc lépe izoluje.
Hyper-elastic fabric with ultra-capillar effect at a minimum thickness. Summer and winter variant. 
Dynamic-Materials besticht durch ein superelastisches Gewebe und einen kapillaren Effekt. Sommer und Winter-Variante.

Nová kolekce první či druhé funkční vrstvy určené do chladnějších klimatických podmínek. Funkční polyester.
Brand new collection, first or second layer. Designed for fresh and colder conditions. Polyester.
Brandneue Kollektion, im ersten oder zweiten Schicht. Konzipiert für frische und kälteren Bedingungen. Polyester.

Základní vrstva, do horkých až mírných podmínek. Materiál s obrovskou odvětrávací schopností. Funkční polyamid.
Base layer, best from hot to medium temperate conditions. Fabric with great ventilation ability. Polyamide.
Dieses Material verkörpert die absolute Luftdurchlässigkeit. Polyamid.

Vlákno vyrobené z bambusu. Na omak chladivé, v chladu však izolující, přirozeně antibakteriální a antistatické.
Viscose fibre cool to the touch, but insulating in cool, antibacterial and antistatic.
Viskose Faser erscheint im ersten Moment des Anfassens kühl. Jedoch isoliert. Antibakteriell und antistatisch.

Speciální technologie 3D pletení. Vlákno je ošetřené antibakteriální úpravou. Zimní varianta obsahuje Merino.
3D – knitting technology. Antibacterial treatment. Winter Merino variant.
Die 3–D Stricktechnoligie ermöglicht es, besonders aktive Körperbereiche zu definieren. Winter Merino variant.

Ovčí vlna s polyamidem. Dlouhodobá odolnost proti zápachu, přírodní pocit z nošení. První a druhá prádlová vrstva.
Wool with polyamide. Long lasting odour resistance, nature feeling. First & second wear–layer
Schafwolle mit Polyamid. Langfristige Geruchresistenz, sehr angenehm zu tragen. Die erste & zweite Schicht von Unterwäsche.

Modely navržené se zřetelem na pohyb při indoorových aktivitách nejen v tělocvičně či fitcentru.
Models designed mainly for indoor activities.
Mode hauptsächlich für die „Indoor“ Aktivitäten.

Funkční oblečení pro cyklistiku, ale i běžky a všechny podobné sportovní aktivity.
Functional wear aimed for biking, cross country skying and all related activities.
Die Funktionskleidung ist vor allem für Radfahren, Cross Country Skiing hergestellt.

Pohodlná kolekce sportovního oblečení určená pro běh. Důraz je kladen na účelnost a odvod vlhkosti.
Runningwear collection.
Die Kleidungskollektion passende für Jogging.

Druhá vrstva oblečení s vynikajícími parametry odvodu vlhkosti a tepelné izolace. Funkční doplněk k našemu prádlu.
Superior elastic second layer with exceptional moisture transportaion effect.
Die ausgezeichnete dünne und elastische Kleidungschicht, die alle Körperfeuchtigkeit wegführt.

Oblečení vytvořené pro náročné outdoorové aktivity i běžné, pohodlné cestování.
Wear aimed for all outdoor activities you can imagine.
Die beste Mode für Wandern und Outdoor Aktiviten.

Sada oblečení v českých národních barvách. Modely jsou odvozeny z ostatních kolekcí.
Wear–stuff in Czech national color mix.
Rot-weiß-blau. Alle Kleidung in den Nationalfarben.

Volnočasové oděvy pro aktivní, ne však nutně sportovce.
Leisure–time clothing for both active and inactive people.
Freizeitkleidung muss nicht unbedingt nur für den Sport sein... 

Průřez napříč všemi kolekcemi ve velikostech pro děti.
Excerpt from all the functional wear sized for children.
Alles auf die Kinder orientiert.

Pohodlí začíná u nohou a my to víme. Ponožky pro sportovní, cestovatelské, společenské a volnočasové příležitosti.
Feeling of comfort begins with the feet and we know it well. Socks collection for all your needs.
Socken für Sport-, Reisen- und Freizeitaktivitäten vorbereitet.

Co zde bylo řečeno o ponožkách, platí i zde, v sekci rukavic. Sportovní i outdoorové rukavice.
All what was said about socks above, It applies also to the gloves we offer in this collection.
Ebenso wie die Socken haben wir viele verschiedene Arten von Handschuhe vorbereitet. 

Čelenky, šátky, šály, kukly, čepice. drobnosti s výrazným dopadem na vaše pohodlí.
Headbands, scarves, hoods, caps. Small pieces of equipment with a significant impact on your comfort
Stirnbänder, Schals, Mützen,..alles kleine Teile, die aber einen entscheidenden Unterschied für Ihren Komfort bedeuten.

Několik praktických batohů pro sportovní i volnočasové aktivity.
S few useful backpacks designed for sport or leisure–time use.
Die praktischen Rucksäcke für alle Bedarfe.

Úvodem*

Nejspíš si každý dokáže představit, co znamená 
slovo progres, progresivní. Nicméně jsme pro  

zajímavost nahlédli do slovníku cizích slov: 
Progres: postup, šíření, pokračování, pokrok,  

vzestup, růst. A přesně tato vyjádření naprosto trefně 
popisují velmi úspěšnou píseckou firmu Progress,  

která se zabývá již od roku 2002 výrobou 
a prodejem kvalitního funkčního prádla 

a nekompromisně špičkového 
sportovního oblečení.

Z návrhářské dílny každý půlrok vychází zbrusu nová 
kolekce ovlivněna nejen módními trendy 

(zvláště v barevných variacích), ale především 
zkušenostmi a poznatky aktivních, amatérských 

i závodních sportovců. Teprve po jejich otestování 
spouští firma výrobu každého jednotlivého 

odzkoušeného výrobku.

Na titulní straně: Honza Trávníček

Plzeňský cestovatel, kopcolezec a sportovec.  
Geodet, učitel, organizátor sportovních a kulturních 
akcí. „Ředitel“ a spoluorganizátor Škoda Bike  
Marathonu, správce lezecké stěny. Kuřák dýmky, 
milovník plzeňského piva a vegetarián.

I přes tyto „neřesti“ již 3 × na vrcholu osmitisícovky.
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* Autorem úvodu je Irena Brandejsová



Microlight Special

MLs NKR
PROUŽEK MODRÁ/BÍLÁ

Microlight Special

MLs NBRZ
PROUŽEK MODRÁ/BÍLÁ

Microlight Special

MLs NSC
PROUŽEK MODRÁ/BÍLÁ

Microsense

MS NBR
MODRÁ • BÍLÁ • ČERNÁ

Microsense

MS NKRZ
ČERNÁ • BÍLÁ • BORDÓ

Microsense

MS NKR
MODRÁ • BÍLÁ • ČERNÁ

Microsense

MS NBRZ
ČERNÁ • BÍLÁ • BORDÓ

Microsense

MS NKOZ
ČERNÁ • BÍLÁ • BORDÓ

Microlight Special

MLs NKRZ
PROUŽEK MODRÁ/BÍLÁ

Dry Fast

DFc NKR
ČERNÁ / ČERVENO-BÍLÉ PROŠ. 
ČERVENÁ / ČERNÁ/ŽLUTÉ PROŠ.

Dry Fast

DFc NDR
ČERNÁ / ČERVENO–BÍLÉ PROŠ. 
ČERVENÁ / ČERNÁ / ŽLUTÉ PROŠ.

Dry Fast

DFc NRZ
ČERNÁ / ČERVENO–BÍLÉ PROŠ. 
ČERVENÁ / ČERNÁ / ŽLUTÉ PROŠ.

Dry Fast

DFc SDN
ČERNÁ / ČERVENO-BÍLÉ PROŠ.

Dry Fast

DFc NDRZ
ČERNÁ / SV. MODRÉ PROŠ. • FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ.

Dry Fast

DFc NKRZ
ČERNÁ / SV. MODRÉ PROŠ. • FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ.

Dry Fast

DFc NRZZ
ČERNÁ / SV. MODRÉ PROŠ. • FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ.

Dry Fast

DFc SDNZ
ČERNÁ / SV. MODRÉ PROŠ. • FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ.

Ml
Microlight

Jemné univerzální prádlo 
rychle odvádí pot.  
Polyporopylenové 

mikrovlákno také nejrychleji  
osychá. Antibakteriální 

úprava STOP BACTERIA
udržuje tělo bez  

zbytečných zápachů.

Elastic and nicely soft 
versatile clothes quickly 

removes sweat. Polypropy-
lene helps to regulate the 

body temperature.

Elastische Unterwäsche 
transportiert den Schweiß 
schnell weg von der Haut. 

Ms
Microsense

Nový materiál spojuje 
dokonalé vlastnosti dvou 

funkčních vláken:  
Polypropylenu (uvnitř) 

a polyesteru. Ideální úplet 
pro celoroční použití.  

Příjemný na omak, 
rychlý odvod vlhkosti 

a antibakteriální úprava 
STOP BACTERIA.

New material is synthesis 
of two highly functional 

fibers. Polypropylen inside 
and Polyester. Good for all 

seasons. Antibacterial  
treatment STOP BACTERIA.

Neues Material ist hoch 
funktional und langlebig, 

komfortabel wie die erste 
Schicht Unterwäsche zu 

tragen.

Df
Dryfast

Klasika první prádlové 
vrstvy nabízí ty nejlepší 

vlastnosti funkčního 
polyesteru.  

Středně silný úplet rychle 
osychá, odvádí pot 

a optimálně reguluje
tělesnou teplotu během 

celého roku.

Time-proven classic 
underwear of first layer 

provides the best functions 
of functional polyester. 

First–wear–layer.

Unser bereits lange 
erprobter und bewährter 

Klassiker für die erste 
Bekleidungsschicht bietet 

Ihnen hochfunktionelles 
PES.

  Mohlo by vás zajímat:

① ČR Triko muži
Kolekce 
• CS — CZECH STUFF
Strana
• 13

② ČR Triko ženy
Kolekce 
• CS — CZECH STUFF
Strana
• 13
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Dynamic

DIZZY
ČERNÁ / SV. ZELENÉ PROŠ. • SV. ZELENÁ / FIALOVÉ PROŠ.

Dynamic

DIGGY
ČERNÁ / SV. ZELENÁ • SV. ZELENÁ / ČERNÁ

Dynamic

DARYA
ČERNÁ / SV. ZELENÉ PROŠ. • SV. ZELENÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Dynamic

DOTTY
ČERNÁ • SV. ZELENÁ

Dynamic

WIZARD
ČERNÁ/PETROL/ORANŽ.PROŠ. • PETROL / SV. MODRÉ PROŠ.

Dynamic

DONA
ČERNÁ

Dynamic

WORRY
ČERNÁ/PETROL/ORANŽ.PROŠ. • PETROL / SV. MODRÉ PROŠ.

Dynamic

WARAN
ČERNÁ/PETROL/ORANŽ.PROŠ. • PETROL / SV. MODRÉ PROŠ.

Dynamic

WALKER
ČERNÁ • PETROL

Dynamic

WALKER 3Q
ČERNÁ

Dynamic

WITCH
PETROL/ČERNÁ/BÍLÉ PROŠ. • FIALOVÁ/ČERNÁ/BÍLÉ PROŠ.

Dynamic

WICKI
PETROL/ČERNÁ/BÍLÉ PROŠ. • FIALOVÁ/ČERNÁ/BÍLÉ PROŠ.

Dynamic

DIGGER
ČERNÁ / ZELENÁ • ZELENÁ / ČERNÁ

Dynamic

WINTA
ČERNÁ / BÍLÝ TISK

Dynamic

DOCTHOR
ČERNÁ / ZELENÉ PROŠ. • ZELENÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Dynamic

WINTA 3Q
ČERNÁ / BÍLÝ TISK

Dynamic

DESPOT
ČERNÁ / ŠEDÉ PROŠ. • ZELENÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Dynamic

DEMON
ČERNÁ

Doplňky

D DC KUK
ČERNÁ • PETROLEJOVÁ • FIALOVÁ

Doplňky

D DC CEP
ČERNÁ • PETROLEJOVÁ • FIALOVÁ

 I, II, III
 uni

 I, II, III
 uni

Dc
Dynamic
Tento polyesterový úplet má 
své dvě verze. Letní tenká 
je opravdu hyperpružná 
a rychle odvádí pot. Ta zim-
ní navíc lépe izoluje tělesnou 
teplotu a díky přidanému 
karbonizovanému bambusu 
se vyznačuje rovněž 
antibakteriálními  
vlastnostmi.

Hyper-elastic fabric with 
ultra-capillar effect at 
a minimum thickness.Func-
tional polyester, 
two variations, summer 
and winter.  
Added carbonized bamboo 
generates antibacterial 
effect.

Dynamic-Materials besticht 
durch ein superelastisches 
Gewebe und einen ultraka-
pillaren Effekt. zwei 
Varianten, Sommer und 
Winter. Natürlich antibak-
teriell.
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Thermo Collection

TC TRZ
ČERNÁ / ČERVENO-ŠEDÉ PROŠ.

Thermo Collection

TC TDR
ČERNÁ / ČERVENO-ŠEDÉ PROŠ.

Thermo Collection

TC TDRZ
ČERNÁ / FIALOVÉ PROŠ.

Thermo Collection

TC TRZZ
ČERNÁ / FIALOVÉ PROŠ.

Airlite

AI NBR
ČERNÁ • BÍLÁ

Airlite

AI NKR
ČERNÁ • BÍLÁ

Airlite

AI TKR
ČERNÁ / ŽLUTÉ PROŠ. • ŠEDÁ/ČERNÁ/PETROL PROŠ.

Airlite

AI NKOZ
ČERNÁ • BÍLÁ

Airlite

AI KALZ
ČERNÁ • BÍLÁ

Airlite

AI TKRZ
ČERNÁ / FIALOVÉ PROŠ. • ŽLUTÁ/ČERNÁ/ČERNÉ PROŠ.

Bamboo Collection

E NDR
ČERNÁ / SV. ZELENÉ PROŠ.

Bamboo Collection

E NKR
ČERNÁ / SV. ZELENÉ PROŠ.

Bamboo Collection

E SKN
ČERNÁ / SV. ZELENÉ PROŠ.

Bamboo Collection

E SDN
ČERNÁ / SV. ZELENÉ PROŠ.

Bamboo Collection

E NDRZ
ČERNÁ / FIALOVÉ PROŠ.

Bamboo Collection

E NKRZ
ČERNÁ / FIALOVÉ PROŠ.

Bamboo Collection

E SDNZ
ČERNÁ / FIALOVÉ PROŠ.

Bamboo

Tc
Thermo  

Collection
Nová kolekce první či druhé 

funkční vrstvy je určena 
do chladnějších podmínek. 

Tepelnou izolaci a odvod 
vlhkosti zde zajišťuje silnější 

úplet tvořený stejným 
polyesterovým vláknem 
jako v kolekci Dry Fast.

Brand new collection, first 
or second layer. 

Designed for fresh and 
colder conditions.

Brandneue Kollektion, im 
ersten oder zweiten Schicht. 

Ai
Airlite

Bezvýhradní prodyšnost! 
Základní vrstva do horkých 

až mírných podmínek. 
Vysoce pružný materiál 

s obrovskou odvětrávací 
schopností tvoří funkční 

polyamid.

The absolute permeability! 
Base layer, best from hot 

to medium temperate con-
ditions. Fabric with great 

ventilation ability. Functional 
Polyamide.

Dieses Material verkörpert 
die absolute Luftdurchlässi-
gkeit. Functional Polyamid.

E
Bamboo 

Collection
Vlákno získané 

z bambusu. V horku 
chladivé, v zimně hřejivé. 
Přirozeně antibakteriální 
a antistatické vlastnosti. 

Mimořádně jemný materiál 
a příjemný na omak. Však 
pozor na tráky od batohů 

a podobné věci: 
Něco za něco!

Bamboo fibre cool to the 
touch, but insulating in cool, 

antibacterial and antistatic.
The bamboo yarn is 

extremely soft — be careful 
and do not take your 

backpack while wearing 
your bamboo T-shirt!

Bambus Faser erscheint 
im ersten Moment des 

Anfassens kühl. Jedoch 
isoliert. Antibakteriell und 

antistatisch. Bambusgarn 
ist weich – Keine Rucksack 

mit Bambus T-Shirt!
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Seamless

SL NDRZ
ČERNÁ / SV. MODRÁ • FIALOVÁ / SV. ŠEDÁ

Seamless

SL PODZ / SL KALZ
ČERNÁ / SV. MODRÁ • FIALOVÁ / SV. ŠEDÁ

Seamless

SL SDNZ
ČERNÁ / SV. MODRÁ • FIALOVÁ / SV. ŠEDÁ

Seamless

SLw NRZ merino
ČERNÁ / ŠEDÁ

Seamless

SLw NDR merino
ČERNÁ / ŠEDÁ

Seamless

SLw NDRZ merino
ČERNÁ / ŠEDÁ

Seamless

SLw NRZZ merino
ČERNÁ / ŠEDÁ

Merino

M TDR
ČERNÁ / TM.MODRÉ PROŠ.

Merino

M TKR
ČERNÁ / TM.MODRÉ PROŠ.

Merino

M TRZ
ČERNÁ / TM.MODRÉ PROŠ.

Seamless

SL NKR
ČERNÁ / ŠEDÁ • PETROL / SV. MODRÁ

Merino

M TKRZ
ČERNÁ / TM.BORDÓ PROŠ.

Seamless

SL SKN
ČERNÁ / ŠEDÁ • PETROL / SV. MODRÁ

Merino

M TRZZ
ČERNÁ / TM.BORDÓ PROŠ.

Seamless

SL NDR
ČERNÁ / ŠEDÁ • PETROL / SV. MODRÁ

Merino

M TDRZ
ČERNÁ / TM.BORDÓ PROŠ.

Seamless

SL SDN
ČERNÁ / ŠEDÁ • PETROL / SV. MODRÁ

Seamless

SL NKRZ
ČERNÁ / SV. MODRÁ • FIALOVÁ / SV. ŠEDÁ

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

D

D D D

erino
Superior Wool by Progress

Sl
Seamless
Speciální prádlo pro 
celoroční použití. Techno-
logie 3D pletení podporuje 
funkčnost v místech 
zvýšené námahy. 
Kombinace funkčního 
polypropylenu (uvnitř) 
a polyamidu, dává prádlu 
vysokou pružnost 
a schopnost odvodu potu. 
Antibakteriální úprava 
SILVER+. 
Seamless winter: Tato 
zimní verze navíc obsahuje 
Merino vlnu pro maximální 
tepelnou izolaci.

3D – knitting technology 
allows to define areas of 
increased functional activity. 
Combination of functional 
Polypropylene and Polya-
mide. High elasticity and 
sweat removal. Antibacterial 
treatment SILVER+.

Die 3–D Stricktechnoligie 
ermöglicht es, besonders 
aktive Körperbereiche zu 
definieren und zu unter-
stützen. Kombination von 
functinal Polypropylen und 
Polyamid. Hohe Elastizität 
und Schweiß entfernt. 
Antibakterielle Behandlung 
SILVER +.

M
Merino
Nová kolekce určená 
spíše do chladných 
podmínek v sobě 
spojuje vlastnosti dvou 
materiálů. Vnitřní vrstva 
z polypropylenu rychle 
odvádí pot a udržuje 
pokožku v suchu, 
zatímco vnější, tvořena 
tou nejkvalitnější Merino 
vlnou, maximálně izoluje 
teplo od vnějších vlivů. 
Kromě přirozených 
antibakteriálních 
vlastností Merina je 
prádlo ošetřeno 
i úpravou Stop Bacteria. 

New collection 
constructed to the cold 
weather. Two materials 
together: Inner layer 
of Polyproplyen outer 
layer from Merino. Stop 
Bacteria antibacterial 
treatment.

Neue Kollektion der 
kalten Witterung 
gebaut. Zwei Materialien 
zusammen: Polypopylen 
Inneren und Merino auf 
der Außenseite. Stop 
Bacteria antibakterielle 
Behandlung.

D
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 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 M–XL  M–XL

D D

D

D D

D
P

D
P

D
P

D
P

D
P

D
P

D
P

D
P

D
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Training Stuff

FLEXI
ČERNÁ

 S–XL
 S–XXL

Training Stuff

MOLLERO
ČERNÁ

Training Stuff

LEROY
ČERNÁ • PISTÁCIOVÁ

Training Stuff

FIONA
ČERNÁ / PISTÁCIOVÁ • ČERNÁ / FIALOVÁ • FIALOVÁ / ČERNÁ

Training Stuff

LUNA
ČERNÁ

Training Stuff

TINA
ČERNÁ • PISTÁCIOVÁ • FIALOVÁ

Training Stuff

LOMA
ČERNÁ • PISTÁCIOVÁ • FIALOVÁ

Training Stuff

LARA
FIALOVÁ / ČERNÁ

Training Stuff

TAIKO
ČERNÁ / PISTÁCIOVÁ • ČERNÁ / FIALOVÁ

Training Stuff

FAYA
ČERNÁ • FIALOVÁ

Training Stuff

TAYRA
ČERNÁ • PISTÁCIOVÁ • FIALOVÁ

Training Stuff

TANJA
ČERNÁ • ČERVENÁ

Training Stuff

SNEJA
ČERNÁ • ČERVENÁ

Training Stuff

LEVANA
ČERNÁ

Training Stuff

FALDA
ČERNÁ

Training Stuff

FILAGA
ČERNÁ

Training Stuff

LEVIGA
ČERNÁ

 S–XL
 S–XXL

D
P

D
P

D
P

Ponožky

P LIT Lite
BÍLÁ / ŠEDÁ • ČERNÁ / TYRKYSOVÁ

Ponožky

P FOT Footie
BÍLÁ / FIALOVÁ / ŠEDÁ • BÍLÁ / PETROL / ŠEDÁ 
ČERNÁ / PETROL / ŠEDÁ

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

Tr
Training 

Stuff
Modely navržené se 

zřetelem na pohyb při in-
doorových aktivitách nejen 

v tělocvičně či fitcentru. 
Pohodlí a odvod vlhkosti 

jsou hlavní společné znaky 
všech výrobků.

Models designed mainly for 
indoor activities. Comfort 
and removal of sweat are 
the main denominators of 

products from this category.

Mode hauptsächlich für 
die „Indoor“ Aktivitäten.  

Komfort ist wichtig in dieser 
Collection.

D
D
P u Ndámské | ladies Vysvětlivky: | Legend:pánské | mens dámskopánské | unisex novinka | new

 M, L
 M–XXL  S–XL

XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXLD

D

D

D

D

D

D

D

D

D

D

D

D

DN N

N N
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Bike Stuff

DEVIL  Cyklistický dres s odepínacími rukávy. Tři v jednom — možné varianty: Dlouhý rukáv, krátký rukáv, bez rukávu.
ČERNÁ / ČERVENÁ/ ŠEDÁ • MODRÁ / ČERNÁ / ŠEDÁ

Bike Stuff

RIDER Jersey
ČERVENÁ / ČERNÁ/ BÍLÁ • BÍLÁ / ČERNÁ / ŠEDÁ

Bike Stuff

GRACE Jersey
BÍLÁ / ČERNÁ / ČERVENÁ • FIALOVÁ / ČERNÁ / BÍLÁ

Bike Stuff

SIMPLE M
ČERNÁ

Bike Stuff

SIMPLE M 3Q
ČERNÁ

Bike Stuff

ACTIV
ČERNÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Bike Stuff

REACTIV
ČERNÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Bike Stuff

SIMPLE M BIB
ČERNÁ

Bike Stuff

DETOX
Vnitřní odepínací šortky s vložkou
ČERNÁ

Bike Stuff

PRO BIB
ČERNÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Bike Stuff

PAD muži
Cyklovložka – silikonová protiskluzová vrstva
MODRÁ

Bike Stuff

SIMPLE L
ČERNÁ

Bike Stuff

SIMPLE L 3Q
ČERNÁ

Bike Stuff

ELLE
ČERNÁ/ ŠEDÉ PROŠ.

Bike stuff

ELLENIS
ČERNÁ/ ŠEDÉ PROŠ.

Bike Stuff

NOMERCY Shorts
Vnitřní odepínací šortky s vložkou
ČERNÁ 

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL Bike Stuff

NOMERCY Skirt
Vnitřní šortky s vložkou
ČERNÁ 

Bike Stuff

PAD ženy
Cyklovložka – silikonová protiskluzová vrstva
ČERVENÁ

 S–XL
XS–XXL

Bs
Bike Stuff
Funkční oblečení pro 
cyklistiku horskou i silniční, 
profesionální či amatérskou. 
Ale stejně vhodnou i na 
běžky a všechny podobné 
sportovní aktivity.

Functional wear aimed for 
biking, cross country skying 
and all related activities. 
Suitable for x-country skiing 
and other similar activities.

Die Funktionskleidung ist 
hergestellt vor allem für 
Radfahren, Langlauf.

D
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P u Ndámské | ladiesVysvětlivky: | Legend: pánské | mens dámskopánské | unisex novinka | new

 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 S–XL
 S–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL  M–XL

 I, II, III
 uni

 I, II, III
 uni
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D
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P
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 I, II, III
3–5, 6–8, 9–12

Bike Stuff

CYCLONE
Softshell na předních dílech
ČERNÁ

Bike Stuff

ZEPHYR
Softshell na předních dílech
ČERNÁ / ČERVENÁ • ČERNÁ / ŠEDÉ ŠVY

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

Bike Stuff

AERO Bike
Lehká větrovka
ČERVENÁ / MODRÁ

Bike Stuff

HALLA
Softshell na předních dílech
ČERNÁ

Bike Stuff

ARM
ČERNÁ

Bike Stuff

ARM P1
ČERNÁ

Bike Stuff

LEG P1
ČERNÁ

Bike Stuff

LEG
ČERNÁ

Bike Stuff

ARM +
Zateplené návleky na ruce
ČERNÁ

Bike Stuff

ARM + P1
Zateplené návleky na ruce
ČERNÁ

Bike Stuff

KNEE ULTRA
Zateplené návleky na kolena, Softshell na předním díle
ČERNÁ

Bike Stuff

KNEE +
Zateplené návleky na kolena 
ČERNÁ

Bike Stuff

LEG +
Zateplené návleky na nohy
ČERNÁ

Bike Stuff

LEG + P1
Zateplené návleky na nohy
ČERNÁ

 S–XL
XS–XXL  S–XL

 S–XXL

 I, II, III
3–5, 6–8, 9–12

 I, II, III
3–5, 6–8, 9–12

 I, II, III
3–5, 6–8, 9–12

 I, II, III
3–5, 6–8, 9–12

 I, II, III
3–5, 6–8, 9–12

 I, II, III
3–5, 6–8, 9–12

 I, II, III
3–5, 6–8, 9–12

 I, II, III
3–5, 6–8, 9–12

 I, II, III
3–5, 6–8, 9–12

Ponožky

P CCO Cyklo CoolMax
ČERNÁ • BÍLÁ 30–34, 35–38

3–5, 6–8, 9–12

Rukavice

GRACE mitts
ČERNÁ / ČERVENÝ TISK • ČERNÁ / FIALOVÝ TISK

Rukavice

FREERIDE Gloves
ČERNÁ / BÍLÁ / ŠEDÁ • ČERNÁ / BÍLÁ / ORANŽOVÁ

 XS–L
 XS–M  S–XL

 S–XXL
Rukavice

RIDER mitts
ČERNÁ / ŠEDÝ TISK • ČERNÁ / ČERVENÝ TISK

 S–XL
 S–XXL

Ponožky

P RDS Rider sox
ČERNÁ / ŠEDÁ / ČERVENÁ • ŠEDÁ / ČERVENÁ 
ČERNÁ / MODRÁ

Ponožky

P GRS Grace sox
ČERNÁ / ŠEDÁ / ČERVENÁ • BÍLÁ / FIALOVÁ / ŠEDÁ 
BÍLÁ / MODRÁ

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

D
P D
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① Running Sox
Kolekce
• PONOŽKY
Strana
• 15

② D RS CEP
Kolekce
• DOPLŇKY
Strana
• 16

③ Running Gloves
Kolekce
• RUKAVICE
Strana
• 16

① D TS CEP
Kolekce
• DOPLŇKY
Strana
• 17

② D TS KUK
Kolekce
• DOPLŇKY
Strana
• 17

③ D TS CEL
Kolekce
• DOPLŇKY
Strana
• 17

Running Stuff

IRBIS
Vnitřní šortky
ČERNÁ

Running Stuff

RAPTIM Shorts
ČERNÁ / ŽLUTÉ PROŠ. • ČERNÁ / ZELENÁ / ZELENÉ PROŠ.

Running Stuff

RAPTIM 3Q
ČERNÁ / ŽLUTÉ PROŠ. • ČERNÁ / ZELENÁ / ZELENÉ PROŠ.

Running Stuff

GIRO
ČERNÁ / ŽLUTÉ PROŠ. • ZELENÁ / ČERNÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Running Stuff

CORSA 3Q
ČERNÁ / ŽLUTÉ PROŠ. • ZELENÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Running Stuff

CORSA Shorts
ČERNÁ / ŽLUTÉ PROŠ. • ZELENÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Running Stuff

CORTA
ČERNÁ

Running Stuff

SPIRA
ČERNÁ / ŽLUTÁ • ŽLUTÁ / ČERNÁ • ZELENÁ / ČERNÁ

Running Stuff

TENOR
Zateplené
ČERNÁ

Running Stuff

RAPTIM
ČERNÁ • ČERNÁ / ŽLUTÉ PROŠ.

Running Stuff

GILET
BÍLÁ • ŠEDÁ

Running Stuff

CLAVOS
Běžecká mikina z materiálu Tecnostretch
ČERNÁ / ŽLUTÉ PROŠ. • ČERNÁ / ZELENÁ / ZELENÉ PROŠ.

Tecnostretch

TARTAR
ČERNÁ / ČERVENÁ / BÍLÁ • ČERVENÁ / ŠEDÁ 

Tecnostretch

TASK
ČERNÁ / ZELENÁ • ČERVENÁ / ŠEDÁ 

Tecnostretch

TAMIL
ČERNÁ / ČERVENÁ / BÍLÁ • ČERVENÁ / ŠEDÁ 

Tecnostretch

TOREZ II.
ČERNÁ / ČERVENÁ / BÍLÁ • ČERVENÁ / ŠEDÁ 

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

Tecnostretch

VISION
ČERNÁ / BÍLÁ • ČERVENÁ / ŠEDÁ 

Tecnostretch

TIMUR
Retromikina ČSSR
MODRÁ / ŠEDÁ

Tecnostretch

TROLL
ČERNÁ • ČERVENÁ / ŠEDÁ 

Tecnostretch

TARA
ČERNÁ / SV. MODRÉ PROŠ.  
BÍLÁ / FIALOVÉ PROŠ.  
FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ.

černá
fialová

Rs
Running 
Stuff
Kolekce sportovního 
oblečení určená pro běh. 
Pohodlí, účelnost a odvod 
vlhkosti jsou hlavní společ-
né znaky všech výrobků.

Runningwear collection. 
Comfort and removal of 
sweat are the main 
denominators of products 
from this category.

Die Kleidungskollektion 
ist passend für Jogging. 
Komfort ist wichtig in dieser 
collection

Mohlo by vás zajímat:

Ts
Tecnostretch
Druhá vrstva oblečení 
s vynikajícími parametry odvo-
du vlhkosti a tepelné izolace. 
Mikiny díky pružnému ma-
teriálu a mnoha technickým 
detailům tvoří ideální doplněk 
k našim základním vrstvám 
funkčního prádla nejen pro 
sportovní výkony.

Superior elastic second layer 
with exceptional moisture 
transportaion effect. Ideal 
to combine with other lower 
functional layers.

Die ausgezeichnet dünne und 
elastische Kleidungschicht, 
die alle Körperfeuchtigkeit 
wegführt. Ideal mit anderen 
Produkten aus den unteren 
Schichten. 
 
 
 
 
 
 
Mohlo by vás zajímat:

D
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 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 S–XL
 S–XXL
 S–XL
XS–XXL

 S–XL
 S–XXL
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P
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BambooBamboo

Tecnostretch

TUMBA
ČERNÁ / SV. MODRÉ PROŠ. • FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ.

Tecnostretch

TIKKA
ČERNÁ • FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ. • RŮŽOVÁ / ŠEDÁ

Tecnostretch

TISPA II.
ČERNÁ / SV.  MODRÉ PROŠ. 
 FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ.

Tecnostretch

VISTA
ČERVENÁ / ŠEDÁ • RŮŽOVÁ / ŠEDÁ

Tecnostretch

TAMPA
ČERNÁ • FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ. • RŮŽOVÁ / ŠEDÁ

Tecnostretch

TESSA
ČERNÁ / FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ. • RŮŽOVÁ / ŠEDÁ

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

Outdoor Stuff

HEMP
Bambusové vlákno uvnitř
ČERNÁ

Outdoor Stuff

ROSE
Bambusové vlákno uvnitř
ČERNÁ

Outdoor Stuff

VERTICAL
ŠEDÁ / ŽLUTÁ / ČERNÁ • MODRÁ / ŠEDÁ / ČERNÁ

Outdoor Stuff

RUSTIC
Cordura na ramenou
ŠEDÁ / ŽLUTÁ / ČERNÁ • MODRÁ / ŠEDÁ

Outdoor Stuff

VERTICAL ZIP
ŠEDÁ / ŽLUTÁ / ČERNÁ • MODRÁ / ŠEDÁ / ČERNÁ

Outdoor Stuff

QOCHILE
ČERNÁ • HNĚDÁ

Outdoor Stuff

GOBI
ČERNÁ • HNĚDÁ

Outdoor Stuff

BAGGY Shorts
ŠEDÁ • TM.ZELENÁ

 S–XL
XS–XXL

 M, L
 M–XXL

Outdoor Stuff

TITCH
ČERNÁ KOSTKA

 M, L
 M–XXL

Outdoor Stuff

PATCH
ČERNÁ KOSTKA

Outdoor Stuff

IMP
ČERNÁ KOSTKA

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 S–XL
XS–XXL

D
Czech Edition

ČR mikina vlajka
ČR mikina muži

 S–XL
 S–XXL

D
P

Czech Edition

ČR mikina ženy
ČR mikina ženy

 S–XL
XS–XXL

D

Os
Outdoor 

Stuff
Oblečení převážně pro 

venkovní aktivity.  
Letité zkušenosti daly všem 
výrobkům předpoklady jak 

pro použití při náročných 
outdoorových sportech, 

tak i pro běžné 
cestovatelské pohodlí. 

Wear aimed for all outdoor 
activities you can imagine.

Die beste Mode für Wan-
dern und Outdoor aktiviten.

D
D
P u Ndámské | ladies Vysvětlivky: | Legend:pánské | mens dámskopánské | unisex novinka | new

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXLD

D
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D

D
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N

N

N

N
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P

D
P
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D
P

D
P

D
P

D
P
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D
P

černá
fialová

 S–XL
 S–XXL
 S–XL
XS–XXLD
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Outdoor Stuff

CHESS
ČERNÁ KOSTKA

Outdoor Stuff

AMENITY
ČERNÁ KOSTKA

Outdoor Stuff

ZASKAR
ŠEDÁ

Outdoor Stuff

BACCARA
ČERNÁ KOSTKA

Outdoor Stuff

KARAKORAM
ČERNÁ • ŠEDÁ

Outdoor Stuff

CHADAR 3Q
ČERNÁ • ŠEDÁ

Outdoor Stuff

SAGARMATHA Shorts
ČERNÁ

Outdoor Stuff

CHADAR
Odepínací nohavice
ČERNÁ • ŠEDÁ

Outdoor Stuff

SAGARMATHA 3Q
ČERNÁ • ŠEDÁ

Outdoor Stuff

SAGARMATHA
ČERNÁ • ŠEDÁ

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL M, L

 M–XXL
 M, L
 M–XXL

Outdoor Stuff

KANDAHAR
Díly vyztužené Cordurou
ČERNÁ • TMAVĚ MODRÁ

Outdoor Stuff

TALUNG
Větru odolná membrána uvnitř
ŠEDÁ / ČERNÁ

Outdoor Stuff

AERO Trek
Lehká větrovka
ČERVENÁ / ŠEDÁ

Outdoor Stuff

TRIGLAV
Softshell 7000/3000
ČERNÁ / ČERVENÁ

Outdoor Stuff

MASHEBRUM II  Softshell 10000/10000
ČERNÁ / MODRÉ DOPLŇKY

Outdoor Stuff

TRIGLAV VEST  Softshell 7000/3000
ČERNÁ / ČERVENÁ

Outdoor Stuff

DHAULAGIRI II  Softshell 10000/10000
MODRÁ / BÍLÉ DOPLŇKY

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL

 M–XL

D
P

D
P

D
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 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXL

 M, L
 M–XXL

D
P
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P
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P

D
P

D
P

D
P

D
P

D
P

D D

D

D D

D

u

černá černá
šedá šedá

 M, L
 M–XXL

 M, L
 M–XXL S–XL

 S–XXL
 S–XL
 S–XXL
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Czech Edition

ČR triko muži
Tričko z kolekce Dry Fast
MODRÁ • ČERVENÁ • BÍLÁ

Czech Edition

ČR mikina vlajka
Mikina z kolekce Tecnostretch

Czech Edition

ČR mikina muži
Mikina z kolekce Tecnostretch

Czech Edition

ČR triko ženy
Tričko z kolekce Dry Fast
MODRÁ • ČERVENÁ • BÍLÁ

Czech Edition

ČR mikina ženy
Mikina z kolekce Tecnostretch

Czech Edition

ČR mikina ženy
Mikina z kolekce Tecnostretch

Czech Edition

ČR pletená čepice
Czech Edition

ČR pletená šála

 M, L
 M–XXL

 S–XL
 S–XXL

 S–XL
 S–XXL  S–XL

XS–XXL

 S–XL
XS–XXL  S–XL

XS–XXL  I, II, III
 uni

 I, II, III
 uni

Urban Stuff

POLO
ČERNÁ • ŠEDÁ • ZELENÁ • MODRÁ • BÍLÁ

Urban Stuff

HOODY
ČERNÁ / ZELENÁ • PETROLEJOVÁ / ŽLUTÁ

Urban Stuff

FIESTA
SMOG • KOMIKS • AAA

Urban Stuff

CHAMONIX
ČERNÁ • TMAVĚ MODRÁ

Urban Stuff

MAYA
Pulover z materiálu Dynamic
ČERNÁ • PETROLEJOVÁ • FIALOVÁ

Urban Stuff

ZARRA
ČERNÁ / BORDÓ • FIALOVÁ

Urban Stuff

CASTORA
ČERNÁ • BORDÓ / ČERNÁ • FIALOVÁ / ČERNÁ

Urban Stuff

MARMOLADA
Softshell 5000/5000
ČERNÁ

Urban Stuff

VALLOIRE
ČERNÁ 

Urban Stuff

USCHANKA
ČERNÁ • BORDÓ / ČERNÁ

 S, XL
S–XXXL  S–XL

XS–XXL  M, L
 M–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

 S–XL
XS–XXL

Cs
Czech 

Stuff
Sada oblečení v českých 

národních barvách nejenom 
pro sportovní fanoušky 

a nadšence.  
Výrobky mají vždy původ 
v našich jiných kolekcích 

funkčního oblečení.

Wear–stuff in Czech natio-
nal color mix.

Rot-weiß-blau. Alle Klei-
dung in den Nationalfarben.

Us
Urban 

Stuff
Volnočasové oděvy 

pro aktivní, 
ne však nutně sportovce.

Leisure–time clothing for 
both active  

and inactive people.

Freizeitkleidung muss nicht 
unbedingt nur 

für den Sport sein...

D
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 S–XL
 S–XXL
 S–XL
XS–XXL
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Děti

MLs NKRD
PROUŽEK MODRÁ / BÍLÁ

Děti

MS NKRD
MODRÁ • BORDÓ

Děti

DFc NRZD
FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ.

Děti

DFc NDRD
MODRÁ / SV. ZELENÉ PROŠ. • FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ.

Děti

DFc SDND
MODRÁ / SV. ZELENÉ PROŠ. • FIALOVÁ / SV.  ŠEDÉ PROŠ.

Děti

DCw WILLI
PETROL / SV. MODRÁ • FIALOVÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Děti

DCw WATT
PETROL / SV. MODRÁ • FIALOVÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Děti

DCw WASP
PETROL / SV. MODRÁ • FIALOVÁ / ŠEDÉ PROŠ.

Děti

DROPPY
ČERVENÁ / BÍLÁ / ČERNÁ • FIALOVÁ / BÍLÁ / ČERNÁ

Děti

BEE
ČERNÁ

Děti

PIPI
ČERNÁ.

Děti

MIKKI
ZELENÁ / SV. MODRÁ • HNĚDÁ / SV. MODRÁ • PETROLEJOVÁ / ŽLUTÁ

Děti

ZAJDA
FIALOVÁ

Děti

XKH X-Kid High
MODRÁ

Děti

XKD X-Kid
ČERVENÁ

Děti

DT DCw CEP
ČERNÁ • PETROL • FIALOVÁ

Děti

DT DCw KUK
ČERNÁ • PETROL • FIALOVÁ

Děti

DT TS KUK
ČERNÁ • BÍLÁ • FIALOVÁ

Děti

DT TS CEP
ČERNÁ • BÍLÁ • FIALOVÁ

Dt
Děti
Průřez napříč všemi 
kolekcemi ve velikostech 
pro děti.

Excerpt from all the 
functional wear sized for 
children.

Alles ist auf die Kinder 
orientiert.

D
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116–164
116–152

116–164
116–152

116–164
116–152

116–164
116–152

116–164
116–152

116–164
116–152

116–164
116–152

116–164
116–152

116–164
116–152

116–164
116–152

116–164
116–152

116–164
116–152

116–152
XS/S, M/L, XL/XXL

116–164
30–34, 35–38 116–164

30–34, 35–38

 I, II, III
 uni

 I, II, III
 uni

 I, II, III
 uni
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Děti

KIDS mitts
ČERVENÁ / BÍLÁ / ČERNÁ • FIALOVÁ / BÍLÁ / ČERNÁ

Děti

DT USCHANKA
ČERNÁ • BORDÓ / ČERNÁ

Děti

KIDS Gloves
ČERNÁ/SV. MODRÁ/SV. ZELENÁ

 S–XL
XS–XXL

Ponožky

P LIT Lite
BÍLÁ / ŠEDÁ • ČERNÁ / TYRKYSOVÁ

Ponožky

P FOT Footie
BÍLÁ / FIALOVÁ / ŠEDÁ • BÍLÁ / PETROL / ŠEDÁ 
ČERNÁ / PETROL / ŠEDÁ

Ponožky

P RDS Rider sox
ČERNÁ / ŠEDÁ / ČERVENÁ • ŠEDÁ / ČERVENÁ 
ČERNÁ / MODRÁ

Ponožky

P GRS Grace sox
ČERNÁ / ŠEDÁ / ČERVENÁ • BÍLÁ / FIALOVÁ / ŠEDÁ 
BÍLÁ / MODRÁ

Ponožky

RSX Running sox
ČERNÁ / ŠEDÁ • ČERNÁ / ŽLUTÁ • BÍLÁ / ČERNÁ

Ponožky

P CCO Cyklo CoolMax
ČERNÁ • BÍLÁ

Ponožky

P MNG Manager
ČERNÁ

Ponožky

P XTO X-Tour
ČERNÁ / ORANŽOVÁ • ŠEDÁ / KHAKI

Ponožky

P COS Compress sleeves
ČERNÁ / TM.ŠEDÁ / ŽLUTÁ • BÍLÁ / SV. ŠEDÁ / ČERVENÁ

Ponožky

P COX Compress sox
ČERNÁ / TM.ŠEDÁ / ŽLUTÁ • BÍLÁ / SV. ŠEDÁ / ČERVENÁ

Ponožky

P XCN X-Country
ŠEDÁ / ČERVENÁ / BÍLÁ • ŠEDÁ / BÍLÁ / ČERVENÁ

Ponožky

P MRN Merino
ČERNÁ / ORANŽ / BORDO • ČERNÁ / MODRÁ / ŠEDÁ • ČERNÁ 
/ TYRKYS / ŠEDÁ

Ponožky

P XTR X-Treme
ČERNÁ / ČERVENÁ • ČERNÁ / MODRÁ

Ponožky

P XTA X-Trail
ČERNÁ / ŠEDÁ • ČERNÁ / PETROL

Ponožky

P XHI X-High
ČERNÁ / ČERVENÁ / BÍLÁ • ČERNÁ / MODRÁ

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

30–34, 35–38
3–5, 6–8, 9–12

P
Ponožky

Pohodlí začíná u nohou 
a my to víme. 

Ponožky pro všechny 
sportovní, cestovatelské, 

společenské a volnočasové 
příležitosti.

Feeling of comfort begins 
with the feet and we know it 
well. Socks collection for all 

your needs.

Socken für Sport-, 
Reisen- und Freizeitaktivitä-

ten vorbereitet.

D
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Rukavice

BLOCKWIND Gloves
ČERNÁ

Rukavice

PULL mitts
ČERNÁ / ŠEDÁ / MODRÁ • ČERNÁ / ŠEDÁ /ORANŽOVÁ

Rukavice

SIMPLE mitts
ČERNÁ / ŠEDÁ • TM.ŠEDÁ / ČERVENÁ

Rukavice

RIDER mitts
ČERNÁ / ŠEDÝ TISK • ČERNÁ / ČERVENÝ TISK

Rukavice

GRACE mitts
ČERNÁ / ČERVENÝ TISK • ČERNÁ / FIALOVÝ TISK

Rukavice

RUNNING Gloves
ČERNÁ / ŠEDÁ

Rukavice

FREERIDE Gloves
ČERNÁ / BÍLÁ / ŠEDÁ • ČERNÁ / BÍLÁ / ORANŽOVÁ

Rukavice

TREK Gloves
ČERNÁ

 XS–L
XS–XXL

 XS–L
XS–XXL

 XS–L
XS–XXL

 XS–L
XS–XXL  XS–L

XS–XXL

 S–XL
 S–XXL  XS–L

 XS–M

 S–XL
 S–XXL

Doplňky

D SAT
DLE NABÍDKY

Doplňky

D CEZ
DLE NABÍDKY

Doplňky

D CEL
DLE NABÍDKY

Doplňky

D CEZ tisk
SMOG • KOMIKS • AAA

 S, XL
S, M, L

 S, XL
S, M, L

 S, XL
S, M, L

Rukavice

GEL Gloves
ČERNÁ / ČERVENÁ • ČERNÁ / ŠEDÁ

Rukavice

SNOWRIDE Gloves
ČERNÁ

Rukavice

DEFROST Gloves
ČERNÁ / ČERVENÁ • ČERNÁ / ŠEDÁ • ČERNÁ / SV. MODRÁ

 XS–L
XS–XXL

 XS–L
XS–XXL

 XS–L
XS–XXL

Doplňky

D SAT tisk
SMOG • KOMIKS • AAA

Doplňky

D CEL tisk
SMOG • KOMIKS • AAA

Doplňky

D XC CEP
ČERNÁ

Doplňky

D RS CEP
ČERNÁ • ČERNÁ / ŽLUTO-ŠEDÉ PROŠ.

 S, XL
S, M, L

 S, XL
S, M, L

R
Rukavice
Co zde bylo řečeno 
o ponožkách, platí i zde, 
v sekci rukavic. Sportovní 
i outdoorové rukavice.

All what was said about 
socks above, It applies also 
to the gloves we offer in this 
collection.

Ebenso wie die Socken 
haben wir viele 
verschiedenen Arten von 
Handschuhe vorbereitet.

D
Doplňky
Čelenky, šátky, šály, kukly, 
čepice. 
Drobnosti s výrazným 
dopadem na vaše pohodlí.

Headbands, scarves, 
hoods, caps. Small pieces 
of equipment with 
a significant impact on your 
comfort

Stirnbänder, Schals, 
Mützen,..alles kleine Teile, 
die aber einen 
entscheidenden Unter-
schied für Ihren Komfort 
bedeuten.

D
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Doplňky

D DC KUK
ČERNÁ • PETROLEJOVÁ • FIALOVÁ

Doplňky

D DC CEP
ČERNÁ • PETROLEJOVÁ • FIALOVÁ

Doplňky

D BS CEP
ČERNÁ

Doplňky

D TS CEL
ČERNÁ • BÍLÁ • FIALOVÁ

Doplňky

D TS CEP
ČERNÁ • BÍLÁ • FIALOVÁ

Doplňky

D TS KUK
ČERNÁ • BÍLÁ • FIALOVÁ

Doplňky

D BEP
Bederní pás
ČERNÁ

Batohy

BIKER
ČERNÁ

Batohy

TREK 30
CIHLOVÁ

Batohy

LUCKY
ČERNÁ / ČERVENÁ

 uni
10+2 litry

10+2 litry
30 litrů

10+2 litry
30 litrů

B
Batohy

Několik praktických batohů 
pro sportovní i volnočasové 

aktivity.

S few useful backpacks 
designed for sport or 

leisure–time use.

Die praktischen Rucksäcke 
für alle Bedarfe.

D
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Kuba Říha *1992 
• Mladý písecký biker, který žije adrenalinem • Student grafického designu Západočeké univerzity. 

• 2009 – 3. místo na mistrovstí světa v mužích v 4X Austálie + mistr republiky juniorů v 4X 
• 2010 – mistr republiky juniorů v 4X + 3. místo na MČR juniorů v DH • 2011 – mistr republiky 
v 4X v mužích • 2012 – vítěz kvalifikace Světového poháru v 4X Belgie 7. místo v celkovém 
pořadí světového poháru • Facebook.com/jakubriha52

Jan Trávníček (ČR)  alias Honza Tráva *1976
• Plzeňský cestovatel a kopcolezec – 3× na vrcholu „osmitisícovky“ • 2009 – Pákistán:  

Karakoram Gasherbrum I, 8068 m – vrchol • 2011 – Nepál: Expedice Manaslu, 8163 m – 
– vrchol • 2012 – Nepál: Expedice Annapurna, 8091 – vrchol • 2013 – Pákistán: Expedice 
Gasherbrum II, 8035 m –? • 2014 – Pákistán: Expedice K2, 8611–?, společně s Radkem 
Jarošem • www.honzatravnicek.cz • FB: Honza Trava Travnicek

RM Team
• Tým osmi nadšených bláznů na kolech, co jezdí sjezd na horských kolech nejen závodně na 

kolech po našich kopcích, ale i všude jinde. Ale vždy na kolech. 4. a 5.místo v celkovém 
pořadí v Českém poháru v kategorii Expert; 5. místo v kategorii Masters – Cíl pro rok 2013: 
Umístění v předních příčkách Českého poháru. Výhradně na kolech.

Hana Kolářová (ČR) *1988
• Členka reprezentačního družstva v triatlonu a cyklistice • 1. místo – Český pohár v olympijském 

triatlonu • 2. místo – MČR v teréním triatlonu • 9. místo na mistrovství Evropy v terénním 
triatlonu • 2. místo v závodě ČP MTB Marathonu • 3. místo v etapě mezinárodního silnič-
ního závodu v Polsku 

Pavel Procházka, Přerov, *1983
• Reprezentant ČR v biketrialu • Mistr Evropy 2011 • 3× Vicemistr Evropy – 2012, 2008, 2006 

• Sportovec města Přerova 2010 • 2013 – Mistrovství světa, Evropský pohár 
• www.biketrial-prerov.wz.cz

Adam Procházka, Přerov, *1981
• Vicemistr světa 2007 • Mistr Evropy 2007 • 2.vicemistr světa 2011 • 2× Mistr ČR v kat. Elite 

• 2013 – Mistrovství světa, Evropský pohár • reprezentant ČR v  biketrialu 
• www.biketrial-prerov.wz.cz

AC SPARTA Praha *1983
• Silniční cyklistika v ČR i v zahraničí je jejich doménou • 27 vítězství v roce 2012 a mnohokrát 

„na bedně“ • http://www.sparta-cycling.cz

TJ Favorit Brno *1957
• Favorit Brno je historicky nejúspěšnějším mládežnickým oddílem v České republice • Obnovení 

elitního týmu mužů kategorie U23 • 2012 – celkové pořadí Českého poháru mužů v soutěži 
družstev 3. místo • 2012 – celkové pořadí Českého poháru v kategorii U23 v soutěži jed-
notlivců 3. místo • 2012 – Favorit Brno U23 získal 2 medaile z mistrovství České republiky 
v časovkách • www.favoritbrno.cz

Mládežníci TJ Favoritu Brno 
• Celkem 21 medailí z mistrovství České republiky v silniční i dráhové cyklistice.

Rumning Klap
Špičkový běžecký klub, který žije pro 
pohyb a dýchá pro vítězství.

Simona Vykoukalová
Špičková a nanejvýše půvabná triatlo-
nistka, specializující se především na 
půlironman, ironman. Vysoká umístění 
v závodech z našich i cizích krajin. 
Mimo jiné: 2011 – 3. místo MČR ve 
středním triatlonu (1,9–90–21), 2. Místo 
v Českém poháru v dlouhém duat-
lonu a triatlonu; 1. místo halfironman 
Koenigsdorf.

Jiří Ročárek
Dálkový běžec na lyžích z Nového 
Zélandu Města na Moravě. Mnohá vý-
značná umístění. 2012 – König Ludwig 
Lauf 50km skate – 1.místo.  
2008 – Dolomitenlauf 42km skate – 
4.místo. 5× vítěz Bedřichovské 30.

Pavel Dort
Vodňanský (sportovní – pozn. red.) 
exhibicionista žijící v Praze, aktivně jezdí 
na BMX kole a také mlátí squashovou 
raketou do letícího míčku. Odjede 
exhibici na vrcholu hory i na závodním 
okruhu pod hladinou rybníka. Show: 
festival Rock For People, kaskadérská 
show CRAZY DAY Tesla Aréna, Czech 
Truck Prix 2011 Most. A mnoho dalšího.

Václav Metlička
Rocker z Plzně, milovník všech sportů 
a dobrého piva v jakémkoli množství 
(musí být správně ntočené). Především 
cyklokrosař, závodník národních soutěží, 
světových pohárů a Mistrovství světa. 
4. místo na MS juniorů 1991, vítěz cel-
kového pořadí Českého poháru 2000, 
několikanásobný vicemistr Slovenska 
v cyklokrosu.

Jaroslav Brynda
Neratovický triatlonista, přeborník na 
ty nejdelší varianty tohoto drsného 
sportovního odvětví, jako je IRON-
MAN. V zimě jezdí ve stopě, na prkně, 
bruslích, nebo v teplejším podnebí na 
svém horském kole. Ironman, Ironman 
70,3 2012: 9. Ironman Regensburg, 
12. Ironman 70,3 Zell Am See, 17. ME 
Ironman Frankfurt.

Hynek Kura
Kluk z Vysočiny, který závodně dělá 
běžecké lyžování a jako doplněk se vě-
nuje běhu, cyklistice, kolečkovým lyžím, 
štípání dřeva a dalším sportům. 3 × 2. 
místo Český pohár, 3 × 3. místo Český 
pohár a Mistrovství České republiky 
v běhu na lyžích.

Kamila Knopová
Běžkyně na lyžích, cyklistka, jizersko-
horská krásná blecha a vyznavačka 
veškerého sportu, u kterého není nuda. 
Závodnice Ski klubu Jablonec. 
2011 – 1. místo v Českém poháru, 
2012 – mistryně republiky v běhu na 
10 km, 3. místo na Akademickém MČR

Jan Seidl
Sedmiletý protivínský (okres Písek) 
jezdec BMX, hokejista, příležitostný 
snowboardista, lyžař florbalista, ale také 
žák. Milovník všech sportů a letadel. 
2011 – Vicemistr České republiky,  
2012 – Manchester 3 místo, ČMP – 
1. místo, ADAC cup–Německo – 
1. místo a Mistr ČR pro rok 2012.

Jan Choutka
Kanoista srdcem, tělem, i hlavou 
z Hradce Králového. Nikam nespěchá, 
užívá si pohodu kolem vody a pádlování, 
ať už je kosa a prší nebo svítí slunce. 
Přes zimu se mění na běžce na lyžích 
a zdvihače sofistikovaných železných 
pomůcek v posilovně. 
2012 – 5. místo Mistrovství Evropy, 
2012 – 2. místo Kayakcross AWP 
World series.

SPONZORUJEME
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Jak se oblékat?
Pár drobných rad, jak se obléci, abyste byli v “pohodě”:

•	 Vždy je výhodné vrstvit. Dvě trička zahřejí lépe než jedno silnější 
a v krizových situacích se můžete s někým o triko podělit

•	 Snažte se vrstvy zkombinovat tak, aby odváděly vlhkost od těla.
•	 Pokud nelze jinak, oblečte raději funkční tričko a bavlněnou 

mikinu, než bavlněné tričko a funkční mikinu.
•	 Vyrážíte-li na krátkodobou náročnější aktivitu do chladného 

počasí, oblečte se tak, aby vám bezprostředně po opuštění do-
mova bylo spíše chladno. Až se svou činností zahřejete, bude 
vám příjemně a nebudete se zbytečně potit.

•	 Náhradní tričko, ponožky a i čepice v kapse batohu sice přidají 
pár deka navíc, ale můžou vám, či bližnímu zachránit zdraví…

•	 Popruhy od batohů nebo suchý zip mohou vaše prádlo zničit. 
Pokud k tomu dojde, nemůžeme vám reklamaci uznat.

Užívání a údržba oblečení
Základní pravidla pro praní v teple domova:

•	 Oblečení nemačká a rychle schne.
•	 Pozorně si přečtěte etiketu se symboly údržby natištěnou, nebo 

našitou na prádle.
•	 Termoprádlo perte v pračce ve vodě o teplotě maximálně 40°C.
•	 Můžete používat běžný prací prostředek, ale občas je vhodné 

pro obnovu funkčních vlastností použít specializovaný přípravek.
•	 Nepoužívejte aviváž. Způsobí snížení kapilárního výkonu vlákna.
•	 Termoprádlo perte naruby. Zipy, zkracovače nebo plastické 

nášivky mohou způsobit u jemnějších pletenin zatržení.
•	 Termoprádlo můžete ždímat v pračce. (Max. 700 ot./min)
•	 Veškeré vaše dotazy směřujte na náš firemní Facebook, či 

přímo na adresu naší Poradny: poradna@progress-cz.cz

 

Lucie Záleská
Úspěšná dráhová a silniční cyklistika. 
2008 Mistryně Evropy, 2009 druhá MS, 
2010 druhá ME, 2012 druhá a třetí ME. 
Vše cyklistická dráha.

Michal Záděra
Dobrudruh, showman, gentleman 
a hlavně motoristický závodník na 
motorových čtyřkolkách QUAD. České 
i evropské závody, vícemistr MMČR 
v countrycrossu.

Jakub Švanda
Závodně běhá na lyžích už dvanáct let. 
Věnuje se také cyklistice a kolečkovým 
lyžím. (Neplést s kolečkovými bruslemi!) 
Sedminásobný Mistr republiky, vítěz 
deseti závodů Českého poháru v žákov-
ských a dorosteneckých kategoriích.

Karbulka Pavel & Alice
Běh, cross, MTBO a jiné další spekta-
kulární aktivity.

Galaxy Team Hranice
MTB team — nekompromisní odborníci 
a přeborníci v MTB marathonech.

Beskyd Bike Vigantice
Beskydský cyklistický tým. Sportovní 
formace zabývající se cyklistikou.

Jakub Špicar (junior)
Mladý & nadějný kajakář. Vodní živel od 
přírody.

CykloFIT Liberec
Cyklistický tým s MTB licencí, v jehož 
řadách je mimo jiné i úspěšný olympio-
nik Jiří Magál – a to není vše!

Čistý sport
Organizace zabývající se potřebami 
sportu ve všech jejích úrovních a od-
větvích. Jeden za zakládajících členů je 
rovněž Ivan Rybařík, který v loňském 
roce zvítězil ve velmi náročném závodu 
Crocodile Trophy v daleké Austrálii.

Katarina Hranaiová
Přední česká silniční cyklistka závodící 
v ženském profesionálním teamu Bigla 
Cycling Team.

Damjan Jernej
Slovinský reprezentant ve skoku na 
lyžích.

Robert Kranjec
Také slovinský reprezentant, také ve 
skoku na lyžích.

Joey Kelly
Kdysi aktivní člen hudebního tělesa 
známého pod názvem The Kelly Family. 
Toho času holduje x-trémním sportům, 
převážně však x-trémnímu běhu. Závod 
napříč Amerikou, Marathon de Sable, 
běh přes Německo, běh přes Atacamu

Anja Bleininger
Národní Alpine Ski Team Německo. 
Slalom, obří slalom.

Hanna Schnarf
Reprezentantka Itálie ve sjezdovém 
lyžování.

Manon Hostens
Mladá francouzská kajakářka. Duchem 
i tělem vázána k vodní hladině. Velmi 
vzácně i pod hladinu.

ženy XS S M L XL XXL women

výška postavy [cm] 152–158 158–164 164–170 170–176 176–182 182–188 size [cm]

obvod hrudníku [cm] 72–80 80–88 88–96 96–102 102–110 110–118 chest [cm]

obvod pasu [cm] 52–60 60–68 68–76 76–84 84–92 92–100 waist [cm]

obvod boků [cm] 78–86 86–94 94–102 102–110 110–118 118–126 hips [cm]

muži XS S M L XL XXL men

výška postavy [cm] 158–164 164–172 172–178 178–184 184–190 190–196 size [cm]

obvod hrudníku [cm] 76–84 84–92 92–100 100–108 108–116 116–124 chest [cm]

obvod pasu [cm] 66–74 74–82 82–90 90–98 98–106 106–114 waist [cm]

obvod boků [cm] 78–86 86–94 94–102 102–110 110–118 118–126 hips [cm]

SLOVO O PRÁDLE

Pro udržení funkčnosti a prodloužení životnosti 
našeho oblečení doporučujeme používat speciální přípravky HEY Sport

Micro Wash Tex Wash Safety Wash Combi Wash  Daunen Wash Impra Wash Impra Tex Bee Wax Shoe Fresh Helm Fresh

Upozornění: 
Vlákna, která používáme na funkční 
prádlo jsou velice jemná a měkká. Ty 
dávají výrobku jeho jedinečné vlast-
nosti. Může to však být na úkor jeho  
mechanické odolnosti při oděru. 
Stejně jako u jiného spodního prádla, 
i zde platí: Budete-li   
přímo na tričku nosit batoh, popř. 
hrubé podšívky dalších vrstev, 
nešetrně prát apod., začne tričko 
žmolkovat. Není to funkční  
závada, ale je to vidět!

(Honza Tráva Trávníček: Já sám 
mám do hor jedno / dvě  
vyhrazená funkční trička od  
Progressu jen pro nošení pod ba-
toh. Více než sedm let drží, fungují, 
můžu se na ně spolehnout. Ale 
samozřejmě nevypadají jako nová. 
Doporučuji to dělat 
i vám, vybrat si jedno takové triko 
pro tyto účely.)
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Sk
Slovensko

D & Slo
Německo & Slovinsko

Ch
Švýcarsko

Fr
Francie

Nl
Holandsko

H
Maďarsko

Irl
Sev Irsko & Irsko

Pl
Polsko

VEREDA SPORT s.r.o. • Rozkvet 2012/32 • 017 01 Považská Bystrica • Slovensko
Tel.: +421 907 892 032 • Tel.: +421 905 678 894 • Fax: +421 424 361 464 • info@progress-sk.sk www.progress-sk.sk

CHEYENNE-SPORT • Wallgärtenstraße 12 • D-76661 Philippsburg • Germany
Fon.: +49 174 5714127 • www.cheyenne-sport.de

BASISRAUSCH GMBH • Spinnereistrasse 20 • 8753 Mollis • Switzerland
Tel.: +41 76 569 33 32 • Email: kick@basisrausch.ch • www.basisrausch.ch

PASSION NATURE • Z.A.Lionne-Chazeau • Rue Gay Lussac • 33127 St Jean d´Illac • France
Tel.: +33 556 930 770 • contact@passionnature.fr • www.passionnature.fr

HANS BURGERSDIJK • Dolderstraat 8, • 6706 JE Wageningen • Netherlands
Tel.: +31 317 411 080 • info@burgersdijk.nl

TIBOR GYÖRI • Hribová 19 • 945 24 Komárno • Slovensko
Tel.: +421 903 366 402 • Fax: +421 357 741 739 • E-mail: tiborgyori@post.sk

SO CYCLE LTD • 72 Main Street • Augher • Co. Tyrone • BT77 0BG
www.so-cycle.com • info@so-cycle.com • Tel.: 00442885548289; 00447917008673

ALPIN BIKE • Krzysztof Polak • ul. Kołłątaja 3 • 48-100 Głubczyce • Polska
Tel.: +48 661 429 440 • Tel.: +48 77 403 68 23 • Fax: +48 77 555 80 72 • E-mail: info@alpinbike.pl • www.alpinbike.pl

Adresa 
Progress Sportswear, s. r. o. , Sedláčkova 238 Písek 397 01, Czech Republic

Telefon
382 222 221

E–mail
info@progress-cz.cz

Informace o výrobcích
poradna@progress-cz.cz

Web
www.progress-cz.cz

Facebook
facebook.com/FUNKCNIPRADLO.PROGRESS

Blog
blog.progress-cz.cz/

Prodejna Písek
Velké náměstí 119, Písek 397 01, tel.: 774 601 333

Prodejna Liberec
Moskevská 637/6, Liberec 460 01, tel.: 775 258 284

GPS
49°18‘44.801“N, 14°9‘32.021“E


